BALSAVIMO TEISĖS PERLEIDIMO SUTARTIS

2026  m.            mėn.      d., Kaunas
                                                        , a.k.  

, gyvenantis


           (toliau 
(Vardas  Pavardė) 
 „Įgijėjas“), ir

Lietuvos mėsinių galvijų augintojų ir gerintojų asociacijos narys 


 ,





(Vardas  Pavardė) 
 asmens kodas 


 , gyvenantis 



 (toliau – „Perleidėjas“),

toliau kartu šioje Sutartyje vadinami „Šalimis“, o kiekvienas atskirai – „Šalimi“, susitarė ir sudarė šią balsavimo teisės perleidimo sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi“.
1. SUTARTIES OBJEKTAS IR DALYKAS
1.1. Perleidėjas perleidžia Įgijėjui šioje Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais balso teisę (toliau – „Balsavimo teisė“), kurią suteikia narystė Lietuvos mėsinių galvijų augintojų ir gerintojų asociacija ( toliau – „Asociacija“), o Įgijėjas įsipareigoja savo nuožiūra balsuoti ______________ įvyksiančiame visuotiniame Lietuvos mėsinių galvijų 
                                                                                                                                                                (data)
augintojų ir gerintojų asociacijos narių susirinkime.
1.2. Sutarties 1.1 straipsnyje nurodytos teisės Įgijėjui perleidžiamos iki ___________________ . 
(data)
1.3. Šios Sutarties galiojimo laikotarpiu Įgijėjas turi teisę savo nuožiūra pasirinkti perleistų teisių įgyvendinimo tvarką ir būdus. 
2. ATLYGINIMAS UŽ TEISIŲ PERLEIDIMĄ:
2.1. Atlyginimas už teisių perleidimą, Perleidėjui nemokamas.
3. ŠALIŲ PAREIŠKIMAI, GARANTIJOS IR ĮSIPAREIGOJIMAI: 

3.1. Šalys pareiškia ir garantuoja viena kitai, kad:
(a) Šalys turi teisę ir tinkamus įgaliojimus sudaryti ir vykdyti šią Sutartį. Ši Sutartis yra tinkamai teisiškai įformintas ir Šalis įpareigojantis susitarimas, kurio vykdymas Šalims yra privalomas ir užtikrinamas vadovaujantis šios Sutarties sąlygomis;
(b) Šios Sutarties sudarymas ir šia Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų vykdymas neprieštarauja ir nepažeidžia (I) jokio teismo, valstybės ir savivaldos institucijos sprendimo, įsakymo, potvarkio ar nurodymo, kuris yra taikomas Šalims; (II) jokios sutarties ar kitokio sandorio, kurio šalimi yra atitinkama Šalis, ar (III) jokio Šalims taikomo  įstatymo ar kito teisės norminio akto nuostatų.

3.2. Be šio sutarties 3.1. straipsnyje numatytų pareiškimų ir garantijų, Perleidėjas pareiškia ir garantuoja Įgijėjui, kad:

3.3. Perleidėjas nėra sudaręs jokių sutarčių su trečiosiomis šalimis dėl bet kokių Perleidėjo turimų balsavimo asociacijoje teisių perleidimo trečiajai šaliai, ar dėl bendradarbiavimo  su trečiosiomis šalimis realizuojant tokias teises.

3.4. Šios sutarties galiojimo laikotarpiu Įgijėjas įsipareigoja:

(a) Suteikti Perleidėjui visą informaciją, susijusią su balsavimu visuotiniame narių susirinkime. 

4. PRANEŠIMAI: 
Visi Šalių pranešimai ir kita korespondencija pagal šią Sutartį turi būti pateikiama raštu ir laikomi tinkamai įteiktais, jeigu jie yra pristatomi asmeniškai, parašu patvirtinant  jų gavimą, arba išsiunčiami registruotu laišku sutarties 10 punkte nurodytais adresais:

5. PAKEITIMAI:

Bet kokie šios Sutarties pakeitimai ar papildymai turi būti daromi raštu ir pasirašomi  abiejų Šalių.

6. ATSKIRŲ NUOSTATŲ NEGALIOJIMAS:

Jeigu kuri nors šios Sutarties nuostata dėl kokių nors priežasčių yra arba tampa negaliojanti, jos negaliojimas neturi įtakos kitų šios Sutarties nuostatų galiojimui. Tokiu atveju šalys sutaria pakeisti negaliojančią nuostatą teisiškai galiojančią nuostatą, kuri savo teisiniu ir ekonominiu rezultatu kiek įmanoma labiau atitiktų negaliojančią nuostatą.

7. SUTARTIES GALIOJIMAS: 

Ši sutartis įsigalioja nuo jos pakeitimo ir duomenų apie perleidžiamų balsų skaičių, perleidimo terminą, balsavimo teisės turėjimo pagrindą, Perleidėją ir Įgijėją atskleidimo Asociacijai momento. Šalys susitaria, kad Sutartį pateiks ir duomenis atskleis Asociacijai Įgijėjas.
8. TEISIŲ IR PAREIGŲ PERLEIDIMAS:

Nei viena Šalis neturi teisės perleisti savo teisių ir pareigų tretiesiems asmenims be išankstinio raštiško kitos Šalies sutikimo.

9. GINČŲ SPRENDIMAS.

9.1. Ši Sutartis yra sudaryta vadovaujantis Lietuvos Respublikos įstatymais. Sutarčiai taikoma Lietuvos Respublikos teisė.

9.2. Bet koks iš šios Sutarties kylantis arba su ja susijęs ginčas, nesutarimas ar reikalavimas, turi būti sprendžiamas Šalių geranoriškomis derybomis. Šalims nepavykus išspręsti ginčo derybų keliu per 30 (trisdešimt) dienų nuo raštiško vienos Šalies pasiūlymo kitai Šaliai pradėti derybas, ginčas sprendžiamas Lietuvos Respublikos teisme. 
PATVIRTINDAMOS AUKŠČIAU IŠSDĖSTYTĄ, Šalys pasirašė šią Sutartį  (trimis) egzemplioriais lietuvių kalba. Vienas egzempliorius Įgijėjui, vienas – Perleidėjui ir vienas – Asociacijai.

10. ŠALIŲ ADRESAI, REKVIZITAI IR PARAŠAI:

PERLEIDĖJO VARDU:



        ĮGIJĖJO VARDU:
Vardas, pavardė 
Vardas, pavardė

Adresas
Adresas

Tel.
Tel.

El. paštas
El. paštas
(vardas, parvardė, parašas)
(vardas, pavardė, parašas)
